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BEDIENUNGSANLEITUNG - NOTICE D‘UTILISATION - OPERATING INSTRUCTIONS
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Mini-Heißluft-Gebläse
Mini pistolet à air chaud
Mini hot air gun
Mini pistola de aire caliente
Mini pistola ad aria calda
Mini varmluftpistol
Mini opalarka
Mini heteluchtpistool
мини термовоздушный пистолет
ريغص نخاس ءاوه سدسم
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Introducción
Estimado cliente:

Ha elegido un producto de la marca KS Tools. Le agradecemos su confianza. En este manual 
encontrará toda la información necesaria para un uso seguro y adecuado. Por lo tanto, lea 
atentamente el manual antes de utilizar el producto y siga siempre las instrucciones que en él se 
incluyen. Estas instrucciones forman parte del artículo, por lo que deben conservarse de manera 
que no sufran daños. 

Si tiene alguna duda o pregunta, póngase en contacto con: customerservice@competitiontools.com

1. Normas de uso
El fabricante no se hace responsable de los daños personales o materiales que se deriven de un 
uso indebido o inadecuado.

! ¡Se deben respetar las instrucciones del fabricante del vehículo!

2. Datos técnicos

Nivel de rendimiento 1: 260 °C

Nivel 2: 450 °C

Potencia: 350 vatios

Tensión: 230 - 240 V

Frecuencia: 50 Hz

Longitud del cable: 1,8 m

3. Instrucciones de seguridad y uso
Por regla general, las herramientas solo deben utilizarse de acuerdo con su finalidad, en las 
condiciones previstas y dentro de los límites de uso establecidos.

3.1 Instrucciones de seguridad importantes
Antes de utilizarlo, dedique unos minutos a leer atentamente toda la información importante. 

Por su propia seguridad, respete todas las normas de seguridad y advertencias. Guarde este 
manual para futuras consultas. 

3.2 Advertencia
	- Para evitar riesgos de incendio y descargas eléctricas, no utilice el aparato en caso de lluvia o 
humedad. 

	- Por favor, utilice guantes y protección ocular, ya que la boquilla alcanza temperaturas muy 
elevadas.

	- Para trabajar con seguridad, lea atentamente el manual. 
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	- Por favor, utilice guantes de trabajo en todo momento.
	- No toque las superficies calientes. 
	- Cuando elimine barnices, utilice siempre gafas de protección. 
	- No lleve ropa holgada ni joyas.
	- Lleve calzado antideslizante y un gorro para proteger el cabello.
	- Mantenga el aparato en buen estado en todo momento.
	- Mantenga la empuñadura de pistola limpia, seca y libre de aceite y grasa. 
	- Utilice el aparato o los accesorios únicamente para el fin previsto.
	- Coloque siempre el aparato en posición vertical. 
	- �No utilice nunca la herramienta en entornos húmedos o en espacios con mucha humedad, 
como baños, saunas, etc.

	- Compruebe periódicamente que el cable no presente daños.
	- Los daños solo pueden ser reparados por personal de servicio autorizado.  
	- �Si se utiliza la herramienta al aire libre, utilice únicamente cables alargadores con la marca 
correspondiente «W-A».  

	- �Cuando se trabaje con una pieza pequeña o de forma irregular, fíjela y sujétela adecuadamente 
para evitar accidentes. 

	- Evite que el aparato se encienda accidentalmente y, cuando no lo utilice, desconéctelo de la 
toma de corriente.

	- �Manténgase alerta y utilice siempre este dispositivo con sentido común.
	- No utilice este aparato si está cansado o si toma medicamentos que le provocan somnolencia. 
	- Por favor, utilice siempre el equipo de protección prescrito por la normativa de prevención de 
accidentes.

3.3 Al eliminar pinturas o barnices
No utilice nunca el aparato con productos químicos. 

Limpia la boquilla y el rascador después de usarlos, ya que podrían incendiarse. Utilizar únicamente 
en espacios bien ventilados; los residuos de pinturas con plomo son tóxicos.

4. Método de trabajo
Antes de comenzar a trabajar, dedique unos minutos a leer atentamente todas las instrucciones 
de uso y seguridad. 

4.1 Moldes para tubos de PVC
Cuando esté listo para empezar a trabajar, enchufe el cable de alimentación y coloque el dial de 
ajuste de temperatura en la posición deseada.

Una vez encendido el horno de aire caliente, espere unos minutos a que alcance la temperatura 
deseada. 

Durante este proceso, puede colocar el aparato en la posición vertical indicada. Asegúrese de que 
la superficie de apoyo esté nivelada.

Al trabajar con materiales de PVC, hay que asegurarse de que la boquilla se mantenga siempre a 
una distancia constante y adecuada de la pieza de trabajo.

Mantén las manos alejadas de la boquilla, ya que está muy caliente. 
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4.2 Fácil eliminación de pinturas y barnices
Encienda el aparato y deje que alcance su máxima potencia de calefacción. 

Mantenga la boquilla a cierta distancia de la superficie pintada durante unos segundos; la pintura 
se ablandará y empezará a formar burbujas. 

Por favor, tenga cuidado de no calentar el material en un punto concreto durante un periodo 
prolongado, ya que podría provocar quemaduras en la superficie. La pintura quemada sería más 
difícil de quitar. 

Cuando trabajes con pinturas y barnices, utiliza siempre protección ocular. 

ATENCIÓN: 
	- Nunca utilice el aparato contra personas ni animales. 
	- Nunca utilice la pistola de aire caliente cerca de materiales inflamables o gases. 
	- Nunca bloquee el flujo de aire caliente.

5. Mantenimiento
Las piezas de recambio defectuosas o en mal estado pueden provocar daños.

6. Control
Hay que comprobar que ninguna herramienta presente daños.

7. Eliminación de residuos
La herramienta debe desecharse o reciclarse de acuerdo con la legislación vigente en cada país.

8. Garantía y servicio
La garantía de KS Tools Werkzeuge und Maschinen GmbH se aplica a todas las herramientas que 
se utilicen en condiciones normales de uso.

Quedan excluidos de la garantía:
•	�Materiales de consumo, por ejemplo, cualquier tipo de herramientas de mecanizado, insertos y 

discos de esmerilado, herramientas de corte y raspado, escobas, cepillos, limas, pilas, baterías 
recargables, puntas o llaves de vaso, palas de rotor en herramientas neumáticas, aislantes de 
bobinas calefactoras, cualquier tipo de fusibles, escobillas de carbón, etc.

•	�Averías de piezas sujetas a desgaste normal por el uso o a cualquier otro tipo de desgaste 
natural, así como defectos de la herramienta que se deban a dicho desgaste.

•	�Defectos en la herramienta que se deban al incumplimiento de las instrucciones de uso, a un 
uso incorrecto, a su utilización en condiciones ambientales anormales o en condiciones de 
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funcionamiento inadecuadas, a una sobrecarga o a un mantenimiento incorrecto. También los 
defectos en las herramientas causados por el uso de accesorios u otras piezas que no sean 
piezas originales de KS Tools.

•	Herramientas en las que se han realizado modificaciones o añadidos.
•	�Pequeñas desviaciones respecto a la calidad prevista, que, sin embargo, no afectan al valor ni a 

la aptitud para el uso de la herramienta.

El periodo de garantía es de 12 meses en caso de uso comercial o equivalente. El periodo de 
garantía comienza a partir de la fecha de compra por parte del cliente final profesional. Lo que 
cuenta es la fecha del recibo de compra original. En el caso de los productos técnicos con garantía 
limitada de tipo A, B y C, el usuario deberá presentar, en todos los casos, el comprobante de 
compra, indicando el número de serie del dispositivo, si lo tiene.

La garantía es válida, según el tipo de garantía, durante el plazo indicado en la lista de precios 
vigente en la fecha de compra del producto.

EXPLICACIÓN DE LA GARANTÍA

En caso de que el producto no esté cubierto por la garantía (por haber vencido el plazo de garantía 
o por alguna de las causas de exclusión mencionadas anteriormente), pero la reparación sea 
posible, esta se llevará a cabo únicamente tras la aprobación del presupuesto por parte del usuario.

Quedan expresamente excluidas de esta garantía cualquier otra reclamación distinta del derecho a 
la subsanación de los defectos, tal y como se establece en la presente garantía.
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